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See the notice on TED website

124604-2026 - Konkursas
Norvegija – Neįgaliųjų rūpybos paslaugos – Service concession, user controlled personal 
assistant (BPA)
OJ S 37/2026 23/02/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: HALDEN KOMMUNE
E. paštas: helge.stolan@halden.kommune.no
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama vietos valdžios 
institucijos
Pirkėjas yra perkantysis subjektas
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Service concession, user controlled personal assistant (BPA)
Aprašymas: Halden municipality has implemented a service concession scheme for user-
controlled personal assistance (BPA). This means that users who have decided on BPA can 
choose a private service provider for the service.
Procedūros identifikatorius: 5821b473-67ee-4bf8-ab34-473660c68952
Vidaus identifikatorius: 2026/460
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Halden municipality invites tenderers to apply for a licence 
for the delivery of assistance hours in the scheme for user-controlled personal assistance to 
users in the municipality. Emphasis is put on the fact that any questions to the concession 
documentation shall be asked through Mercell and not by email or telephone.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 85311200 Neįgaliųjų rūpybos paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Østfold (NO083)
Šalis: Norvegija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/23/ES
Konsesjonskontraktforskriften - Halden municipality invites tenderers to apply for a licence for 
assistance hours in the scheme for user-controlled personal assistance for users in the 
municipality. BPA is pursuant to the Act on Patient and User Rights (The Patient and User 
Rights Act) § 2-1d and the Act on municipal health and care services (the Health and Care 
Services Act) § 3-8, cf. § 3-2 first section no.6 letter b.

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/124604-2026
mailto:helge.stolan@halden.kommune.no
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Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Korupcija: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's 
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or 
control or make decisions in such bodies, in the event a enforceable verdict has been 
convicted of corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection 
period determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3 
of the Convention on Combating Corruption, Involving European Communities or European 
Union Member States (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council ́s 
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private 
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as 
defined in national law for the contracting authority or supplier.
Sukčiavimas: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's 
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or 
control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been 
convicted of fraud by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection 
period determined directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the 
Convention on protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 
of 27.11.1995, p. 48).
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Is the tenderer himself or a person, who is a 
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed 
down no more than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that 
still applies? Money laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European 
Parliament and Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures 
against the use of the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L 
309 of 25.11.2005, p. 15).
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Is the tenderer himself or a person, who is a 
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally 
convicted verdict of participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more 
than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? 
Participation in a criminal organisation as defined in Article 2 of the Council ́s framework 
decision 2008/841/RIA of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 
11.11.2008, p. 42)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Is the tenderer himself or 
a person, who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body, 
or has the competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a 
legal verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts connected to terrorist 
activities by a verdict handed down no more than five years ago, or a rejection period set out 
directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal acts relating to terrorist 
activity as defined in Article 1 and 3 of the Council ́s framework decision 2002/475/RIA of 13 
June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p. 3). This rejection reason also 
includes incitement to, participation or attempts to commit such actions as included in Article 4 
in the mentioned framework decision.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Is the tenderer himself or a person, who is a 
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict 
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the 
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judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in 
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the 
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for 
compensation of the Council ́s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p. 
1).
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Have tenderers failed to fulfil all their 
social security obligations in the country where they are established and in their member state, 
if this is a different country than what he is established in?
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Has the tenderer not fulfilled his tax and duty 
obligations in the country in which he is established, and in the contracting authority's member 
state, if this is a different country than what he is established in?

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Service concession, user controlled personal assistant (BPA)
Aprašymas: Halden municipality has implemented a service concession scheme for user-
controlled personal assistance (BPA). This means that users who have decided on BPA can 
choose a private service provider for the service.
Vidaus identifikatorius: 2026/460

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 85311200 Neįgaliųjų rūpybos paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Østfold (NO083)
Šalis: Norvegija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 48 Mėnesiai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Tenderers are registered in a professional register in the 
member state in which the tenderer is established. As described in annex XI of directive 2014
/24/EU; suppliers from certain member states may have to fulfil other requirements in the 
mentioned annex.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: norvegų kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 25/03/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Vakarų 
Europos laikas, GMT
Pirkimo dokumentų adresas: https://permalink.mercell.com/275442963.aspx

5.1.12.  Pirkimo sąlygos

https://permalink.mercell.com/275442963.aspx
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Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://permalink.mercell.com/275442963.aspx
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: norvegų kalba
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Søndre Østfold Tingrett
Informacija apie peržiūros terminus: Tenderers who have not been granted a service 
concession will receive a written feedback with justification for the rejection of the application, 
a deadline for appeals the decision, as well as information on which tenderers the contracting 
authority has awarded Concession.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: HALDEN KOMMUNE
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Søndre Østfold Tingrett

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: HALDEN KOMMUNE
Registracijos numeris: 959159092
Pašto adresas: Storgata 8
Miestas: HALDEN
Pašto kodas: 1771
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Østfold (NO083)
Šalis: Norvegija
Ryšių centras: Helge Stølan
E. paštas: helge.stolan@halden.kommune.no
Telefono numeris: +47 69174500
Fakso numeris: +47 69180058
Interneto adresas: http://www.halden.kommune.no
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Søndre Østfold Tingrett
Registracijos numeris: 926 722 808
Padalinys: Rettssted Halden
Pašto adresas: Borgergata 10
Miestas: Halden
Pašto kodas: 1767
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Østfold (NO083)
Šalis: Norvegija
Ryšių centras: Helge Stølan
E. paštas: helge.stolan@halden.kommune.no
Telefono numeris: +47 69174500
Fakso numeris: +47 69180058
Interneto adresas: http://www.halden.kommune.no

https://permalink.mercell.com/275442963.aspx
mailto:helge.stolan@halden.kommune.no
http://www.halden.kommune.no
mailto:helge.stolan@halden.kommune.no
http://www.halden.kommune.no
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Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: cf41f86f-9aa8-4883-b078-88cce5d8d91f  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 19
Skelbimo išsiuntimo data: 20/02/2026 13:01:33 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Skelbimas: išsiuntimo data (e. formų siuntėjas): 20/02/2026 13:10:47 (UTC+00:00) Vakarų 
Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: anglų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 124604-2026
OL S numeris: 37/2026
Paskelbimo data: 23/02/2026
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